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Chambre
des Représentants

SESSION 1979-1980

1er JUILLET 1980

REVISION DE LA CONSTITUTION

1. Révision de l'intitulé de la section III du
chapitre premier du titre III et de l'article 59bis,
§§ 1"r et 5, de la Constitution

2. Insertion d'un ou de plusieurs articles traitant 2.
des compétences des conseils des communautés
relatives aux matières personnalisables et du
champ d'application

I. - AMENDEMENT
PRESENTE PAR M. SCHILTZ

Article unique.

Dans le texte proposé du § 4bis, supprimer les mots « sauf
si une loi adoptée à la majorité prévue à l'article I'", dernier
alinéa, en dispose autrement »,

.1" (G.Z. 1979) - N" 5/5"

Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1979-1980

1 JULI 1980

HERZIENING VAN DE GRONDWET

1. Herziening van het opschrift van afdeling III
van het eerste hoofdstuk van titel III en van
artikel59bis, §§ 1 en 5 van de Grondwet

Invoeging van één of meer artikelen handelende
over de bevoegdheden van de gemeenschappen
inzake persoonsgebonden aangelegenheden en
het toepassing ••gebied

I. - AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE HEER SCHILTZ

Enig artikel.

In de voorgestelde tekst van § 4bis, de woorden « tenzij
wanneer een wet aangenomen met de in artikel 1, laatste lid,
bepaalde meerderheid er anders over beschikt» weglaten.

H. SCHILTZ.
V. ANCIAUX.

II.-AMENDEMENTSPRESENTES
PAR MM. LEVAUX ET VAN GEYT

Article unique.

1. - Au littera B, remplacer le deuxième alinéa du § 1er

de l'article 59bis par ce qui suit:
" Le Conseil de la Communauté française et le Conseil de

la Communauté flamande ainsi que leurs Exécutifs peuvent,

Voir:
10 (S.E. 1979) :

- N° 5/10 : Texte transmis par le Sénat.
- N° 5/2° et JO : Amendements.
- N° 5/40: Rapport.

II. AMENDEMENTEN VOORGESTELD
DOOR DE HEREN LEVAUX EN GEYT

Enig artikel.

1. - In Huera B, het tweede lid van § 1 van artikel 59bis
vervangen door wat volgt:

"De Raad van de Vlaamse Gemeenscbap en de Raad van
de Franse Gemeenschap en hun Executieuen kunnen, onder

Zie:
10 (B.Z. 1979):

- N' 5/10 : Tekst overgezonden door de Senaat.
- N' 5/2° en J" : Amendementen.
- N' 5/4": Verslag,

H. - 598.



10 (S.E.lB.Z. (979) - N. SISo

soit [usionner, soit coordonner leurs activités, avec les orga-
nes correspondants respectivement de la Région wallonne et
de la Région flamande, à créer en vile de îapplication de
l'article 107quater, dans les conditions et selon les modalités
fixées par la loi »,

2. - Au littera D, modifier comme suit les trois dernières
lignes du § 4bis:

« la région bilingue de Bruxelles-Capitale qui, en vertu
d'une loi adoptée à la majorité prevue à l'article T", sont
considérées comme appartenant à l'une ou à l'autre commu-
nauté ».

M. LEVAUX.

L. VAN GEYT.

[ 2 ]

de voonuaarden en op de w;;zc die de toet bepaalt, hetzl]
samensmelten, hetzi] bun actiuiteiten coôrdineren met de
overeenkomstige organen van respectievelijk het Vlaamse en
het Waalse Gewest, die moeten u/orden opgericht met het
oog op de toepassing van artikel 107quater »,

2. - Onder letter D de laatste drie regels van § 4bis
wijzigen als volgt:

« Hoofdstad die, krachtens een wet, aangenomen met de
in artikel 1 bedoelde meerderheid, worden beschouwd als
behorend tot de ene of tot de andere gemeenschap »,
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